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Кыргызско-Российский Славянский университет 
был открыт в 1993 году в столице Кыргызской респуб
лики. Это был один из первых университетов постсовет
ского периода, открытых на территории независимого 
Кыргызстана, главной функцией которого было осуществ
ление образовательной деятельности на русском языке, 
сохранение российских ценностей на территории Кыргыз
стана.

КРСУ служит рекламой продвижения российской 
политики в странах Центральной Азии. Как университет
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двойного подчинения он работает под двумя флагами -  
российским и кыргызским, в его логотипе отразились сим
волы России и Кыргызстана. Для позиционирования себя 
на образовательном рынке Кыргызстана университет не 
только создает рекламные материалы, но и проводит боль
шую PR-деятельность: проводятся Дни России, Пушкин
ские дни, празднование Нооруза, Дня Независимости 
Кыргызстана, что позиционирует университет, как учеб
ное заведение, равно относящее себя как к России, так и к 
Кыргызстану. Университет стал центром продвижения 
русского языка в Кыргызстане: здесь проводятся курсы 
повышения квалификации учителей русского языка и ли
тературы, тестирование граждан, желающих выехать на 
ПМЖ в Россию, организуются Олимпиады и конкурсы по 
русскому языку и литературе, проводятся Дни Славянской 
культуры и письменности и т.д. Большая работа прово
дится в Интернете, где КРСУ, а также каждое его подраз
деление имеет свой сайт, который постоянно обновляется.

Славянский университет -  это бренд, широко из
вестный на образовательном рынке Кыргызстана. Бренд 
«КРСУ» хорошо известен не только в Кыргызстане, но и в 
Казахстане, России, Туркмении, Узбекистане, а также Ки
тае, Турции, Иране. И не последнюю роль в его популяр
ности играет информация о хорошей подготовке студен
тов в сфере изучения русского языка и литературы.

Университет имеет свой логотип, к юбилеям гото
вятся фирменные значки, вымпелы, фирменная бумага, 
что дает ему свое отличительное лицо на образовательном 
рынке Кыргызстана. Славянский университет выступает 
спонсором средних школ на русском языке, обеспечивая 
их учебной, методической литературой, а также помощью
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в сфере повышения квалификации учителей.

Важным фактором продвижения русского языка в 
межкультурное пространство народов мира является День 
русского языка в Российской Федерации, который отмеча
ется 6 июня. Примечательно, что в этот день в 2013 году в 
Государственной думе РФ прошла презентация Кыргыз
ско-Российского Славянского университета, посвященная 
20-летию его создания. При награждении ректора КРСУ 
Нифадьева В.И. орденом Почета, он сказал: «Сегодня 
КРСУ помимо образовательной и просветительской дея
тельности выполняет важную внешнеполитическую 
миссию. Через обучение в университете подрастающее 
поколение граждан КР знакомится с богатым материаль
ным и духовным миром России. Велико значение уни
верситета в пропаганде и упрочении роли русского 
языка и продвижении российского образования». 40 
Большую роль Славянского университета подчеркнул и 
заместитель председателя комитета по делам СНГ и свя
зям с соотечественниками Владимир Никитин: «Это пер
вый славянский университет, который был открыт на про
странстве СНГ, и он сейчас стал мощным центром науки 
и культуры, оплотом русского языка и культуры в Цен
тральной Азии».41 На выставке КРСУ в Москве председа
тель комитета Г осу дарственной Думы Российской Феде
рации по образованию, руководитель фонда «Русский 
мир» Вячеслав Никонов назвал КРСУ одним из лучших 
вузов в Центральной Азии. «Наши народы, - сказал он, -

40 http://www.vb.kg
41 Там же

63

http://www.vb.kg


связывает большая совместная история, узы дружбы и, ко
нечно, русский язык. И роль КРСУ в сегодняшней ситуа
ции, когда в республике по-прежнему сохранятся боль-

~  42шои спрос на этот язык, исключительно велика».

На этой же выставке был представлен журнал 
КРСУ «Русское слово в Кыргызстане», который универ
ситет выпускает с 2011 года в рамках сотрудничества с 
фондом «Русский мир». Особое значение в продвижении 
русского языка в Кыргызстане играет этот журнал. Рас
пространяется он по школам Кыргызстана бесплатно. Ма
териалы, публикуемые в журнале, представляют собой 
аналитические исследования о состоянии русского языка 
и литературы во всех уголках Кыргызстана. Специальные 
выпуски 3-4 за 2016 год были посвящены русскому языку 
и русскоязычному образованию в регионах Кыргызстана. 
В анализируемых номерах журнала представлено состоя
ние русского языка в регионах Кыргызстана: Чуйской об
ласти и г. Бишкек, Нарынской области, Ошской области, 
Таласской области, Иссык-кульской области. Для жур
нала было важным показать, как сохранился и сохраняется 
русский язык и культурное наследие на русском языке в 
регионах Кыргызстана.

Наиболее благоприятное положение с состоянием 
русского языка сложилось в столичном регионе и районах 
республиканского подчинения. Так, проф. Данильченко 
Г.Д., анализируя ситуацию с положением русского языка 
в Чуйском регионе, указывает на такие факторы влияния, 
помогающие продвижению русского языка, как «хорошее 
материально-техническое оснащение; обеспеченность

42 Там же
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компьютерами; опытные учителя, регулярно повышаю
щие свою квалификацию; ученики, которые успешно вы
ступают на предметных олимпиадах школьников».43 По 
мнению автора статьи, продвижению русского языка спо
собствуют: наличие русскоговорящего населения, куль
турно-массовые мероприятия на селе, проводимые мест
ными многонациональными коллективами, хорошо и про
фессионально оформленные кабинеты, обеспеченность 
учебниками, и самое главное -  любовь к русскому слову.

В статье Л.И.Сумарокова, О.Л.Сумароковой «Об 
опыте оформления кабинетов русского языка и литера
туры в школах Чуйской области» говорится о рекламных 
коммуникациях, способствующих лучшему усвоению 
русского языка и литературы. Наглядные пособия в виде 
стендов «выражают наиболее существенные стороны изу
чаемых на уроке явлений и должны содержать информа
цию о русском языке как духовной, нравственной и куль
турной ценности народа, о национальном своеобразии 
языка, о конкурентных преимуществах владения русским 
языком».44

Статья Н.А.Щербаковой акцентирует внимание на 
том, что имя великого человека, каковым является имя 
А.С.Пушкина, присвоенного школе, оказывает влияние на 
отношение к русскому языку. Это своего рода бренд, ко-

43 Г.Д.Данильченко «И мы сохраним тебя русский язык, великое рус
ское слово » // Русское слово в Кыргызстане.-№3(17)-Б.:КРСУ.-С.24
44 Л.И.Сумароков, О.Л.Сумарокова Об опыте оформления кабинетов 
русского языка и литературы в школах Чуйской области. // Русское 
слово в Кыргызстане.-№3(17)-Б.:КРСУ.-С.32
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торый, как мы уже указывали выше, помогает продвиже
нию русского языка, вызывая у учащихся желание овла
деть великим языком Пушкина.45

О состоянии русского языка в Нарынской области 
высказалась доцент Нарынского государственного уни
верситете им. С. Нааматова - Н.А. Нагорнова. Главным па
фосом ее выступления стали призывы к билингвизму. Дав 
анализ состояния языковой политики в Нарыне, она под
черкнула, что чистое двуязычие отличает небольшую про
слойку городских кыргызов, окончивших русские школы: 
в общении со сверстниками они пользуются русским язы
ком, а дома говорят по-кыргызски. Другой тип двуязычия 
использует русский язык как объект целенаправленного 
обучения и формирования: носители такого типа двуязы
чия в общении чаще всего говорят на кыргызском, но 
легко переходят на русский, так как в их восприятии оба 
языка коррелируют, пересекаются и накладываются друг 
на друга. Чаще всего носители такого типа двуязычия 
легко переходят в общении с одного языка на другой. 
Н. А.Нагорнова с сожалением отметила, что сфера влияния 
русского языка в Нарынской области заметно сужается, 
несмотря на принятые законы и регламенты о сохранении 
русского языка. Ситуация в области такова, что потребно
сти в изучении русского языка растут, особенно в связи с 
миграцией молодежи в Российскую Федерацию, но не хва
тает ресурсов для успешного продвижения русского

46языка.

45 Н.А. Щербакова Столичная школа имени русского поэта» //Русское 
слово в Кыргызстане.-№3(17)-Б.:КРСУ.-С.36.
46 Н. А.Нагорнова «Язык народа -  ценность общезначимого порядка» 
//Русское слово в Кыргызстане.-№3(17)-Б.:КРСУ.-С.39-44.
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Более оптимистичным выглядит выступление 
О.ДЛепеевой, замдиректора СШГ №2 им. В.П.Чкалова, г.
11арын. Констатируя тот факт, что за годы суверенитета в 
Кыргызстане выросло целое поколение молодежи, не го
ворящей на русском языке, она отмечает большую работу 
по продвижению русского языка, которую проводит кол
лектив школы. Одной из стратегий продвижения русского 
языка в этой нарынской школе является использование в 
обучении русскому языку российских программ и учебни
ков. Постоянное повышение квалификации учителями 
русского языка и литературы, всемерная поддержка роди
телей, интересные мероприятия на русском языке, участие 
и победы в олимпиадах по русскому языку, раскрывают 
перед детьми широкие просторы, которые может им обес
печить знание русского языка.

О положении русского языка в Ошской области 
рассуждает зав. УНК Института мировой культуры КРСУ 
Мальнева В.С. в статье «Я русский бы выучил, только ». 
Проанализировав анкеты учителей и учащихся, призван
ные выявить основные проблемы в преподавании рус
ского языка и литературы, автор статьи отмечает, что про
блемы действительно существуют, но главное, что отли
чает ошскую аудиторию респондентов -  это желание 
учить русскому языку и обучаться ему. Учащиеся отме
тили, что уроков по русскому языку в школьной про
грамме катастрофически мало, учителей не хватает, учеб
ников тоже не хватает, а жизнь требует от выпускников 
твердых знаний и умений ориентироваться в современном
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мире, что может дать только качественное образование.47

В статье Е.А.Будниковой, учительницы русского 
языка и литературы школы-гимназии № 4 им. Кирова, г. 
Ош «Русский язык в школе: достижения и проблемы» рас
сказывается о том, что эта школа вырастила для Кыргыз
стана таких известных людей, как Р.Отунбаева - экс-пре
зидент Кыргызской республики; А.Кожошев - министр 
экономики КР; Ж.Исаков - сотрудник Аппарата Прези
дента КР и др., которые стали политиками и руководите
лями государства. Учительница с гордостью называет 
имена известных выпускников и подчеркивает, что и на 
сегодняшний день значение русского языка в междуна
родной жизни высоко оценивается учениками и учите
лями школы, а изучение русского языка входит в приори
теты местных жителей. Она подчеркивает особую роль 
учителей-подвижников, несущих важность русского 
слова в кыргызское образовательное пространство.48 Про
анализировав материалы только одного журнала, издавае
мого в КРСУ, мы можем сделать вывод, что трудно пере
оценить усилия Славянского университета по продвиже
нию русского языка. Он по праву стал флагманом русско
язычного образования, русской культуры, русского мира.

Празднование 25-летия образования КРСУ в 2018 
году вылилось в целый ряд мероприятий, подчеркиваю
щих важность существования в азиатской стране вуза, 
ориентированного не только на продвижение русского

47 Мальнева В.С. «Я русский бы выучил, только » //Русское слово в 
Кыргызстане. -№3(17)-Б.:КРСУ.-
С.57-62.
48 Будникова Е.А. Русский язык в школе: достижения и проблемы Рус
ское слово в Кыргызстане. -№3(17)-Б.:КРСУ.-С.63-65.
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языка, но и на укрепление межкультурных связей рус
ского и тюркского миров. А 26-27 апреля 2019 года в Кыр
гызско-Российском Славянском университете прошел мо
лодежный форум «Россия и тюркский мир: взгляд моло
дежи из России и Кыргызстана». Представительная деле
гация российских экспертов, студентов и аспирантов из 12 
вузов и академических институтов приняла участие в дис
куссиях, одной из тем которых был вопрос о роли рус
ского языка как средства межкультурных коммуникаций в 
тюркоязычной среде. В рамках форума состоялось откры
тие выставки «Российские тюркологи и традиции россий
ской тюркологии», на которой были представлены порт
ретная фотогалерея и книжная экспозиция научных работ 
с их дальнейшей передачей в фонд Кыргызско-Россий
ского Славянского университета.

Ректор Славянского университета В.И.Нифадьев 
так говорит о миссии Славянского университета: «Мы уже 
подписали соответствующее соглашение с государствен
ным институтом русского языка имени А.С. Пушкина. Это 
дает нам право выдавать сертификаты государственного 
образца о прохождении теста тем лицам, которые хотят 
получить гражданство РФ, и трудовым мигрантам. Сего
дня КРСУ помимо образовательной и просветительской 
деятельности выполняет важную внешнеполитическую 
миссию. Через обучение в университете подрастающее 
поколение граждан КР знакомится с богатым материаль
ным и духовным миром России. Велико значение универ
ситета в пропаганде и упрочении роли русского языка и
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продвижении российского образования».49

КРСУ является проводником таких программ, как 
«Послы русского языка в мире», «День Пушкина», «Рус
ский мир в современном пространстве языков и культур», 
которые являются важнейшими мероприятиями в продви
жении русского языка.

Таким образом, подводя итог деятельности КРСУ 
по продвижению русского языка в Кыргызстане, мы мо
жем отметить целый комплекс мероприятий, включаю
щих такие формы, как реклама, изготовление и вручение 
стендов по русскому языку и русской литературе школам 
Кыргызстана с целью более наглядного изучения русского 
языка и литературы; ПР-мероприятия, проводимые с це
лью укрепления позиций русского языка и литературы на 
территории Кыргызстана, в числе которых научные кон
ференции, олимпиады, конкурсы, форумы; использование 
брендов в продвижении русской культуры, спонсорские 
подарки от Славянского университета в виде методиче
ской и учебной литературы. Все эти меры, безусловно, не 
только помогают продвижению русского языка и литера
туры, но и укрепляют имидж Славянского университета.

49 Борисенко Л. Юбилей КРСУ в Москве отметят презентацией в 
День русского языка // Вечерний Бишкек. URL: 
https://www.vb.kg/doc/230867_ubiley_krsy_v_moskve_otme- 
tiat prezentaciey_v_den_rysskogo_iazyka.html
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